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 Sibīrijas krāsnis, katli un kamīni

Interjera malkas apkures un vārīšanas krāsnis
[image: image2.png]



Lietošanas instrukcija
Ražots Krievijā
                                                                                  Siltums nāk no Sibīrijas

Pateicamies Jums par kompānijas „Termofor” produkcijas iegādi. 


Šī lietošanas instrukcija paredzēta malkas apkures un vārīšanas krāsns “Uguns baterija” (tālāk – krāsns) darbības principa, lietošanas un apkopes noteikumu apguvei un satur norādījumus, kas nepieciešami pareizai un drošai tās ekspluatācijai. 


Krāsns montāža un ekspluatācija atļauta personām, kuras apguvušas šo instrukciju. 


Ar cieņu,

kompānija „Termofor”

Šo dokumentu aizsargā autortiesību likums. Aizliegta pilnīga vai daļēja šī dokumenta satura reproducēšana, iepriekš par to neinformējot un nesaņemot atļauju no kompānijas „Termofor”. 

Kompānija „Termofor” patur tiesības ieviest nenozīmīgas izmaiņas grila konstrukcijā, kas nepasliktina tā lietošanas īpašības, neatjaunojot tā pavaddokumentus. 
Saturs 
1. Krāsns uzdevums
2. Modeļa kārta

3. Tehniskie raksturlielumi

4. Krāsns sastāvs

5. Uzbūve un darbība

6. Krāns marķējums un iepakojums

7. Lietošana paredzētajam uzdevumam

8. Tehniskā apkope

9. Kārtējais remonts
10. Kalpošanas ilgums
11. Garantijas saistības

12. Glabāšana

13. Transportēšana

14. Utilizācija

15. Piegādes komplekts 

1. Krāsns uzdevums.

Malkas apkures un vārīšanas krāsns „Uguns baterija” paredzēta ekonomiskai dzīvojamo un nedzīvojamo telpu gaisa apkurei, kā arī produktu sasildīšanai un gatavošanai. 

Krāsns darbība pieļaujama apkārtējās vides temperatūras izmaiņu diapazonā no -60 līdz +40 ˚C, klimatisko faktoru vērtība atbilst MA izpildījuma 3. izvietošanas kategorijai saskaņā ar GOST 15150-69. 
\

2. Modeļa kārta. 

Malkas apkures un vārīšanas krāsns „Uguns baterija” tiek ražota divās modifikācijās „Uguns baterija 7” un „Uguns baterija 7B”, kas atšķiras ar iekšējo komplektāciju. Modifikācijā „Uguns baterija 7B” ir iebūvēts siltummainītājs, kas paredzēts ūdens sasildīšanai sadzīves vajadzībām vai ūdens apkures pieslēgšanai. 
3. Tehniskie raksturlielumi
Parametru skaitliskie raksturlielumi sniegti 1.tabulā. gabarītu izmēri parādīti 1.attēlā. 

Atļautie kurināmā veidi: malka, kūdras briketes, briketes slēgta tipa sildītājiem, peletes. 

Pagales maksimālais garums 400 mm. 

Modelī „Uguns baterija 7B” iebūvēts siltummainītājs ar apjomu 1,3 l. 
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 UZMANĪBU! Apkurināmās telpas maksimālais apjoms noteikts, vadoties pēc apstākļiem, kas nodrošina efektīvu konvekcijas siltumapmaiņu un norobežojošo konstrukciju vispārējās termiskās pretestības normatīviem saskaņā ar SNiP 23-02-2003.  
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1.tabula. Tehnisko raksturlielumu vērtības
	Modeļi 
	Uguns-baterija 7
	Uguns- baterija 7B

	Dziļums, mm
	
	

	Platums, mm
	
	

	Augstums, mm
	
	

	Masa, kg 
	
	

	Maksimālā jauda, kW
	
	

	Maksimālais apsildāmās telpas apjoms, kub.m
	
	

	Kurtuves durtiņu aila, mm
	
	

	Degšanas kameras apjoms, kub.dm
	
	

	Dūmvada diametrs, mm
	
	

	Minimālais dūmvada augstums, m
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1.attēls. Krāsns „Uguns baterija 7B” gabarītu izmēri 
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4. Krāsns sastāvs

Izstrādājuma kopskats un pamatelementu izvietojums parādīts 2.attēlā.

Krāsns korpuss ir oriģinālas formas viengabalmetināta konstrukcija. 

Krāsns „Uguns baterija” kurinātava izgatavota no 3 mm bieza konstrukcijas tērauda.  

Deflektors (3) atdala kurinātavas telpu no dūmu novadītāja īscaurules. 

Krāns sildvirsmas ietver sārmu konvektora paneļi (10). 

Modeļa „Uguns baterija 7B” kurtuves aizmugurējā daļā uzstādīts siltummainītājs (11) ūdens sildīšanai. 

Kurtuves durtiņām (4) ir telpa ar tajā uzstādītu blīvētāju. Tas nodrošina durtiņu piespiešanas blīvumu krāsns korpusam. Aizvēršanas mehānisms droši fiksē durtiņas slēgtā stāvoklī, pagriežot rokturi. Durtiņu centrā ir caurspīdīgs ekrāns no ugunsdroša stikla „SCHOTT ROBAX” (5). 
Delikātas regulēšanas vārsts (7), kas nodrošina primārā gaisa padevi sadegšanas kamerā, atrodas zem durtiņām. 

Sekundārais gaiss nonāk kurtuvē caur pēcdedzēm (12). 

Kurtuves apakšējā daļā tiek uzstādīta aizsardzība (6) ar ārdiem (13), kas izgatavoti no masīva lējuma čuguna.  
Telpa zem aizsargtelpas, kas atdalīta no kurtuves, veido pelnu kasti ar izvirzāmu pelnu kasti (8). 

Korpusa augšējā virsma tiek izmantota kā vārīšanas virsma (1). Lai paātrinātu produktu gatavošanu, vārīšanas virsmā ir atvere, kas nosegta ar čuguna plītsriņķi (2) (iespējams krāsns komplektācijas variants ar plītsriņķa aplīti ar vāciņu). 
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 UZMANĪBU! Vārīšanas virsma sakarst līdz augstai temperatūrai. 

Krāsns ārējā virsma noklāta ar termoizturīgu organiskā silīcija emalju KO-868.  
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 UZMANĪBU! Ražotājs patur tiesības ieviest nenozīmīgas izmaiņas krāsns konstrukcijā, kas nepasliktina tā lietošanas īpašības. 
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1 – Vārīšanas virsma


8 – Izvirzāma pelnu kaste

2 – Čuguna plītsriņķis


9 – Izeja dūmvadam 

3 – Deflektors 



10 – Sārmu konvektora panelis 

4 – Kurtuves durtiņas


11 – Siltummainītājs

5 – Caurspīdīgs ekrāns


12 – Pēcdedze

6 - Kurtuves aizsardzība 

13 – Čuguna ārdi

7 – Delikātas regulēšanas vārsts

14 – Balsta kāja
2.attēls. Krāsns „Uguns baterija 7B” kopskats un pamatelementu izvietojums. 
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Šajā „Lietošanas instrukcijā” attēlotie izstrādājumi var atšķirties no izstrādājuma, kam pievienota šī instrukcija 

5. Uzbūve un darbība

Krāsns „Uguns baterija” strādā ekonomiskā ilgstošā režīmā. 

Kurtuves durtiņas, griežoties uz šarnīra, atveras 120˚ leņķī. Tas padara kurināmā ielikšanu ērtu un drošu. 

Konvektora paneļi uz krāsns sānu virsmām ekranē stingro infrasarkano starojumu, kas nāk no kurtuves. To oriģinālā forma ievērojami paātrina apkārtējā gaisa sasilšanu. 

Iededzinot krāsni, primārais gaiss, kas nepieciešams degšanai, tiek padots caur neblīvi slēgtu pelnu kasti un ārdu režģi uz kurtuvi. Tas nodrošina degšanas forsēšanu un spēcīgas augstas temperatūras liesmas iegūšanu aizdegšanas brīdī. 

Krāsns tālākajai darbībai degšanai nepieciešamais gaiss tiek padots caur delikātas regulēšanas vārstu zem kurtuves durtiņām. Vārsta esamība ļauj nepakāpeniski izvēlēties jebkuru degšanas režīmu – no intensīva līdz pilnīgai krāsns apdzišanai. 
Caur čuguna ārdu spraugām pelni un izdedži nonāk pelnu kastē, ar kuras palīdzību var viegli iztīrīt krāsni, nepārtraucot degšanas procesu. 

Krāsnīs „Uguns baterija” uzstādīta hermētiska pelnu kaste. Pārejot uz ekonomisku degšanas režīmu, tā tiek iebīdīta pelnu kastē un „aizklikšķināta” aiz izciļņa (sk.3.attēlu). Blīvētājs uz kastes priekšējās sieniņas nodrošina aizvēršanas hermētiskumu. 

Degšanas gāzveida produkti tiek novirzīti uz dūmvadu caur izeju dūmvada caurulei ar diametru 120 mm, kas izvietota krāsns aizmugurējā daļā. 

Krāsnīs „Uguns baterija” paredzēta iespēja uzstādīt izeju dūmvada caurulei uz aizmuguri (sk. 4.a attēlu) un uz augšu (sk.4.b attēlu). 
Siltummainītājs modifikācijā „Uguns baterija 7B”, uzstādīts kurtuves iekšpusē, ātri sasilda ūdeni izdalītajā tvertnē (piegādes komplektā neietilpst) vai ūdens apkures sistēmā. 
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                  Pelnu kastes izcilnis

Blīvētājs
3.attēls. Izvirzāma hermētiska pelnu kaste.
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a) izeja dūmvada caurulei uz aizmuguri 
b) izeja dūmvada caurulei uz augšu
4.attēls. Dūmvadu caurules izejas uzstādīšanas varianti

6. Krāsns marķējums un iepakojums

6.1.  Marķējums

Uz krāsns ir informatīva etiķete, kurā norādīts krāsns modelis, tās masa, rūpnīcas sērijas numurs un krāsns izgatavošanas datums, kā arī informācija par sertifikātiem dotajam modelim. 

6.2.  Iepakojums
Krāsns iepakota iepakošanas tarā. Lietošanas instrukcija iepakošanas paketē ielikta kurtuvē. 

Uz krāsns iepakojuma priekšējā daļā ir etiķete, kurā norādītas ziņas par krāsns modeli, masu, konstruktīvajām īpatnībām un izgatavošanas datumu. 

6.3. Kārtība, kādā patērētājs noņem iepakojumu:

1. Atvērt kartona kasti un izņemt no tās krāsni

2. Noņemt no krāsns polietilēnu

3. Izņemt komplektējošās sastāvdaļas un lietošanas instrukciju no krāsns un atbrīvot to no iepakojuma 

4. Noņemt reklāmas uzlīmes no krāsns virsmas (ja ir)
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Lietošana paredzētajam uzdevumam

7.1.  Ekspluatācijas ierobežojumi
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UZMANĪBU! Sprādzienbīstamības un ugunsdrošības A, B un C kategorijas ražošanas telpās saskaņā ar NPB 105-95 (telpu un ēku kategoriju noteikšana pēc sprādzienbīstamības un ugunsdrošības) krāsns izmantošana nav atļauta. 
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UZMANĪBU! Nav atļauts izmantot kā kurināmo vielas, kas nav norādītas 3.punktā. 
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UZMANĪBU! Kategoriski aizliegts izmantot kā kurināmo akmeņogles. 
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UZMANĪBU! Nav atļauts izmantot aizdedzināšanai spirtu saturošus līdzekļus, benzīnu, petroleju un citas viegli uzliesmojošas vielas. Kā arī glancētu papīru, DSP, lamināta un orgalīta atgriezumus, jo, tos dedzinot, var izdalīties kaitīgas gāzes. 
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UZMANĪBU! Nav pieļaujama krāsns pārkarsēšana ekspluatācijas laikā. 
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UZMANĪBU! Kategoriski aizliegts ekspluatēt krāsni intensīvas degšanas režīmā (intensīva degšana tiek pieļauta tikai iekurot krāsni). 
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UZMANĪBU! Aizliegts kurināt krāsni laikā, kad telpās norit sapulces un citi masveida pasākumi. 
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UZMANĪBU!  Aizliegts ekspluatēt krāsni (modifikācija „Uguns baterija 7B”) ar nepieslēgtu ūdens sildīšanas sistēmu un tukšu tvertni karstajam ūdenim. 
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Čuguna plītsriņķis




Dūmu novadīšanas īscaurule




/zīm./

Izeja dūmvada caurulei

Durtiņas 





Aizmugurējā sieniņa

Kurinātavas aizsardzība



Siltummainītājs 

Ārdi 

5.attēls. Krāsns komplektējošo sastāvdaļu pareizas uzstādīšanas shēma

7.2.  Krāsns salikšana
Krāsns „Uguns baterija” komplektējošo sastāvdaļu pareizas uzstādīšanas shēmu skaties 5.attēlā. 

Kurinātavas aizsardzība jāuzstāda kurtuves apakšējā daļā, ārdu vietai jāatrodas tuvāk aizmugurējai sieniņai. Ārdiem jāatrodas sēdvietā aizsardzībā. Ārdi tiek ielikti tādā veidā, lai to plakanā puse būtu kurtuves pusē. Izeja dūmvada caurulei ielikta dūmu izvadīšanas īscaurulē un pagriezta uz vajadzīgo pusi (sk. 4.a attēlu un 4.b attēlu). Izejas dūmvada caurulei un dūmu izvadīšanas īscaurules savienojuma vietai jābūt noblīvētai ar karstumizturīgu hermētisku materiālu. Atvere vārīšanas virsmā noslēgta ar plītsriņķa vāku.  
7.3.  Krāsns sagatavošana ekspluatācijai
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 UZMANĪBU! Pirmoreiz kurinot krāsni, rūpnieciskās eļļas uz metāla un viegli gaistošie organiskā silīcija emaljas komponenti izdala dūmus un smaržu, kas turpmāk neizdalās. 

Tāpēc krāns pirmā kurināšana jāveic atklātā gaisā, ievērojot ugunsdrošības pasākumus, ne mazāk kā 1 stundu, piepildot kurtuvi līdz pusei, intensīvas degšanas režīmā. 
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Pārliecinieties, vai visi krāsns elementi un aizsardzības konstrukcijas funkcionē normāli. Nav atļauts ekspluatēt darbnederīgu krāsni. 

Darbderīga krāsns: 

· nedrīkst būt ārēji korpusa bojājumi. 

· durtiņām brīvi jāgriežas pa šarnīru, cieši jāpieguļ korpusam un droši jāfiksējas ar slēdzi. 

· durtiņu dobumā jābūt blīvējošai auklai, kas nostiprināta pa visu perimetru. 
· durtiņu stiklā nedrīkst būt plaisas, robi un citi bojājumi. 

· kurinātavas un ārdu aizsardzībai jābūt veselai, nedrīkst būt izdegumi un plaisas. 

· pelnu kastei brīvi jāpārvietojas un cieši jāpieguļ korpusam slēgtā stāvoklī. 

· delikātās regulēšanas vārsta aizbīdnim brīvi jāgriežas un cieši jānosedz atvere noslēgtā stāvoklī. 

Uzstādiet krāsni speciāli tās ekspluatācijai sagatavotā vietā. 

7.4.  Telpas sagatavošana krāsns montāžai 
Telpu konstrukcijas jāaizsargā no aizdegšanās: 

· sienas (vai starpsienas) no degošiem materiāliem – ar 25 mm biezu apmetumu uz metāliska sieta vai ar metālisku plāksni uz 10 mm bieza azbesta kartona, no grīdas līdz līmenim 250 mm virs krāsns augšpuses. 
· grīda zem krāsns no degošiem materiāliem – ar metālisku plāksni uz 10 mm bieza azbesta kartona 380 mm attālumā no krāsns sieniņas. 

· grīda no degošiem un vāji degošiem materiāliem kurtuves durtiņu priekšā – ar 700x500 mm biezu metālisku plāksni, kas ar garāko pusi novietojama gar krāsni;  

· griestos vietā, kur caur tiem iet dūmvada caurule, jāveic apmūrēšana. 
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1  Lietussargs

2 – „Sendviča” tipa caurule ar siltumizolāciju 

3 – Pārsegums no nedegoša materiāla jumta segumam

4 - Griestu apmūrējums

5 – Sienas no degoša materiāla

6 – Pamatne zem krāsns no nedegoša materiāla

7 – Priekškurtuves plāksne

8 – Metāliska plāksne uz azbesta kartona sienu no degošiem materiāliem aizsardzībai
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Metāliska plāksne uz nedegoša siltumizolācijas materiāla (10 mm bieza azbesta kartona)

siltinātājs no nedegošiem materiāliem (keramzīts/izdedži/bazalta vate)

ķieģeli u.tml. (nedegošs materiāls)

koks (degošs materiāls) 

6.attēls. Krāsns „Uguns baterija” montāža. Telpā no degošiem materiāliem (koka) ar krāsns uzstādīšanu uz pamatnes no nedegoša materiāla; 

	Dūmvada caurule

Trejgabals-revīzija 

Glāze sodrēju un kondensāta uzkrāšanai (tīrīšana)

Aizbīdnis  

a) dūmvads no karstumizturīga tērauda
	Dūmvada caurule

Aizbīdnis  

Kanāls dūmvada tīrīšanai 

b) stacionārais dūmvads no ķieģeļiem 



7.attēls. Shēma krāsns pievienošanai dūmvadam ar izeju dūmvada caurulei uz aizmuguri.
· montējot dūmvada cauruli ēkās ar jumtu segumiem no degošiem materiāliem, nodrošināt cauruli ar dzirksteļu uztvērēju no metāliska sieta ar atverēm, kas nav lielākas par 5x5 mm, bet telpa ap dūmvada cauruli jānosedz ar nedegošiem jumtu seguma materiāliem. 
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 UZMANĪBU! Telpu konstrukcijām ap krāsni un dūmvada cauruli jāatbilst SNiP 41-01-2003 prasībām. 

7.5.  Krāsns montāža
[image: image31.png]


 
Krāns montāžas shēma parādīta 6.attēlā. 
Attālumam no kurtuves durtiņām līdz pretējai sienai jābūt ne mazākam par 1250 mm.

Attālumam starp krāsns augšpusi un neaizsargātiem griestiem – ne mazākam par 1200 mm. 

Attālumam starp krāsns ārējo virsmu, dūmvada cauruli un sienu jābūt ne mazākam par 500 mm konstrukcijām no degošiem materiāliem un 380 mm konstrukcijām, kas aizsargātas ar metālisku plāksni uz 10 mm bieza azbesta kartona vai 25 mm biezu apmetumu uz metāliska sieta. 
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Konstrukcijām no nedegošiem materiāliem attālumam starp krāsns ārējo virsmu un sienu jābūt ne mazākam par 100 mm gaisa konvekcijai. 

Attālumiem no grīdas līdz pelnu kastes pamatnei jābūt:

· pārseguma konstrukciju vai grīdas no degošiem un vāji degošiem materiāliem gadījumā līdz pelnu kastes pamatnei – 140 mm. 

· pārseguma konstrukciju vai grīdas no nedegošiem materiāliem gadījumā – grīdas līmenī. 
Dūmvada caurulei jābūt minimālam izliekumu skaitam. Par labāku atzīstama taisna caurule. 

Montējot krāsni ar izeju dūmvada caurulei uz aizmuguri, krāsni ar dūmvadu ieteicams savienot caur trejgabalu-revīziju (piegādes komplektā neietilpst), kas aprīkots ar glāzi kondensāta un sodrēju savākšanai (7.a attēls).  

Ražotājs iesaka izmantot moduļu plānsienu dūmvadu caurules no augsti leģēta korozijizturīga tērauda ar diametru 120 mm. Tās ir efektīvas, izturīgas un prasa minimālu darba izlietojumu, montējot un ekspluatējot.  

Gadījumā, ja tiek uzstādīta biezsienu metāliska dūmvada caurule ar lielu masu, nepieciešams atslogot krāsni no tās svara. 
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UZMANĪBU! Lai izvairītos no dūmu noplūdes apkurināmajā telpā, visas moduļu dūmvada caurules savienojuma vieta savā starpā un ar krāsni jānoblīvē ar karstumizturīgu hermētisku vielu, kas nodrošina caurules salaidumu vietu hermētiskumu. 
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UZMANĪBU! Dūmvada caurules posmam, kas atrodas mīnusu temperatūras zonā, jābūt siltumizolētam ar materiālu, kas iztur temperatūru līdz +400 ˚C.  

Ideāls risinājums dūmvada caurulei – gatavu moduļu caurules ar „sendviča” tipa siltumizolāciju uzstādīšana. 

Pievienojot krāsni stacionāri iebūvētam dūmvadam, vai citos gadījumos, nav ieteicams novirzīt dūmvada caurules asi no vertikāles vairāk par 45˚. 
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UZMANĪBU! Krāsns un dūmvada caurules montāža jāveic specializētas būvniecības un montāžas organizācijas kvalificētiem darbiniekiem saskaņā ar SNiP 41-01-2003. 
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1 – Dūmvads
2 – Krāsns „Uguns baterija”

3 – Iebūvēts siltummainītājs

4 – Izdalīta tvertne karstajam ūdenim

5 – Krāns karstā ūdens ņemšanai 

6 – Savienojuma caurules

7 – Krāns ūdens noliešanai 

8.attēls. Ūdens sildīšanas sistēmas montāžas shēma
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UZMANĪBU! Kategoriski aizliegts veidot neizjaucamus krāsns savienojumus ar dūmvadu vai citiem telpas konstruktīvajiem elementiem. 

7.6. Ūdens sildīšanas sistēmas montāža

Apkures un vārīšanas krāsns „Uguns baterija 7B” sastāvā ir siltummainītājs, kas paredzēts ūdens sildīšanai sadzīves vajadzībām vai ūdens apkures pieslēgšanai. 
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UZMANĪBU! Ūdens apkures montāža jāveic specializētas būvniecības un montāžas organizācijas kvalificētiem darbiniekiem. Sistēmai jāatbilst SNiP 41-01-2003 prasībām. 

Vispārēja ūdens sildīšanas sistēmas montāžas shēma parādīta 8.attēlā. ūdens sildīšanas sistēmas elementi, izņemot siltummainītāju ar uzgaļiem, piegādes komplektā neietilpst. 
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Siltumapmaiņas sistēma sastāv: 

· siltummainītājs (2) ar diviem uzgaļiem ar vītni G 3/4";

· izdalāma tvertne (4) karstajam ūdenim ar diviem uzgaļiem ar vītni G 3/4 un vienu uzgali ar vītni G 1/2" karstā ūdens ņemšanas krāna uzstādīšanai; 

· savienojuma caurules (cauruļvads) (6), uzgaļi, krāns ar vītni G 1/2"; 

· krāns ūdens noliešanai no sistēmas (7). 

Montējot ūdens sildīšanas sistēmu, izdalāmās tvertnes karstajam ūdenim pamatnei jāatrodas augstāk par siltumainītāja augšējā uzgaļa līmeni ne mazāk par 50 cm.
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UZMANĪBU! Montējot cauruļvadus, nav pieļaujama to nokāršanās horizontālajos posmos. Ieteicams to uzstādīt leņķī uz augšu ne mazāk par 30˚. 
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UZMANĪBU! Nav atļauts izmantot elastīgus pievadus (plastikāta vai gumijas). 
7.7. Krāsns ekspluatācija
Pirms kārtējās krāsns kurināšanas jāpārbauda kurtuve un pelnu kaste un nepieciešamības gadījumā jāiztīra no pelniem un citiem priekšmetiem (nesadegusi malka, malkā esoši svešķermeņi (naglas)), kas palikuši no krāns iepriekšējās izmantošanas. 

Malka jāieliek caur durtiņām uz ārdu režģa. Iekurinot, lai nodrošinātu intensīvu kurināmā aizdegšanos un gaisa piekļuvi degšanas zonā, malka jāsaliek blīvi, nedaudz jāizvirza pelnu kaste un jāatver aizbīdnis izejā dūmvada caurulei. 

Lai rastos noturīga velkme, pēc krāsns iekurināšanas vajadzīgs nedaudz laika. Tāpēc, atverot tikko iekurinātas krāsns durtiņas, kas strādā temperatūras veidošanās režīmā , iespējama nenozīmīga dūmu izplūde telpā. Pietiek ar pirmā ieliktā kurināmā sadegšanu, lai sasildītu dūmvadu un izveidotos vilkme, kas kavē dūmošanu. 

Krāsns pārstatīšanai ekonomiskā režīmā cieši jāaizver pelnu kaste, jāatver delikātās regulēšanas vārsts un jāpiever izejas aizbīdnis dūmvada caurulei. Vārsta atvēršanas un aizbīdņa aizvēršanas lielums tiek noteikts eksperimentālā veidā ekspluatācijas procesā
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Lai ieliktu kārtējo malkas partiju, ir pilnībā jāatver aizbīdnis un jāpiever delikātās regulēšanas vārsts (tikai tādā secībā), 2 – 3 minūtes pēc tam laideni jāatver durtiņas. Pēc procedūras pabeigšanas aizbīdnis un vārsts jāatgriež iepriekšējā stāvoklī. 

Lai pabeigtu krāsns darbību, jāpagaida līdz kurināmais pilnībā sadeg, pēc tam jāiztīra pelni no krāsns un pilnībā jāaizver durtiņas, pelnu kaste un delikātās regulēšanas vārsts. 

UZMANĪBU! Ja temperatūra telpā, kurā krāsns netiek izmantota (modifikācija „Uguns baterija 7B”), ir mazāka par +5˚C, tad no ūdens sildīšanas sistēmas (tvertne karstajam ūdenim) ir pilnībā jānolej ūdens. 

7.8. Raksturīgākie traucējumi un to novēršanas metodes

	TRAUCĒJUMS
	IEMESLS
	NOVĒRŠANA

	Degšanas vai gāzģenerēšanas procesa traucējumi
	Pasliktinājusies vilkme dūmvada caurulē 
	Iztīrīt dūmvada cauruli 

	Notecējumi uz caurules ārējās virsmas 
	Nepietiekams dūmvada caurules salaidumu hermētiskums 
	Salaidumus noblīvēt ar karstumizturīgu hermētisku vielu 


7.9.  Krāsns ekspluatācijas drošības pasākumi
Pirms apkures sezonas uzsākšanas krāsns ir jāpārbauda un traucējumu atklāšanas gadījumā tā jāsaremontē. Nav atļauts ekspluatēt darbnederīgu krāsni. Darbderīgas krāsns pazīmes skaties 6.2.p. 
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UZMANĪBU! Aizliegts atstāt bez uzraudzības kurošos krāsni, kā arī uzdot tās uzraudzīšanu mazgadīgiem bērniem. 
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UZMANĪBU! Aizliegts pieskarties līdz augstai temperatūrai sakarsētām krāsns virsmām ar kailām rokām vai citām atklātām ķermeņa daļām, lai izvairītos un apdegumiem un traumām.
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UZMANĪBU! Aizliegts novietot kurināmo, citas degošas vielas un materiālus uz priekškurtuves plāksnes vai tuvāk par 0,5 m krāsns virsmām. 
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Lai izvairītos no pieskaršanās krāsns karstajai virsmai, ieteicams paredzēt norobežojumus no nedegoša materiāla.


Atvērt un aizvērt durtiņas tikai aiz roktura. 
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UZMANĪBU! Aizliegts žāvēt jebkādas lietas vai priekšmetus pat uz daļēji atdzisušas krāsns virsmas. 


No kurtuves izņemtie pelni un izdedži jāaplej ar ūdeni un jānovieto tam speciāli atvēlētā ugunsdrošā vietā. 


Krāsns kurināšana ēkās un būvēs (izņemot dzīvojamās mājas) jāpārtrauc ne mazāk kā divas stundas pirms darba beigām. 


Attālumam no krāsns līdz precēm, sastatnēm, vitrīnām, letēm, skapjiem un citām iekārtām jābūt ne mazākam par 0,7 m, bet no kurtuves atveres – ne mazākam par 1,25 m. 

8. Tehniskā apkope 


Efektīvākas un drošākas krāsns ekspluatācijas nolūkā periodiski jāveic krāsns un dūmvada tehniskās apkopes darbi. 

Kā profilakses pasākumu, kas kavē sodrēju sūbējuma veidošanos uz krāsns un dūmvada sieniņām, ražotājs iesaka periodisku intensīvu krāsns kurināšanu vienas kurināmā likšanas apjomā. 


Sodrēji dūmvadā un krāsnī jātīra pirms apkures sezonas sākšanas un arī visas apkures sezonas garumā ne retāk kā vienu reizi divos mēnešos. 
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UZMANĪBU! Nav atļauts veikt krāsns mehāniskas tīrīšanas un tehniskās apkopes darbus pirms tā nav pilnībā atdzisusi. 

Saskaņā ar metodisko palīglīdzekli dzīvojamā fonda uzturēšanā un remontā (MDK 2-04.2004) dūmvadu piemērotība jāpārbauda šādos termiņos: 

· ķieģeļu – vienu reizi trīs mēnešos;

· azbesta cementa, podiņu no karstumizturīga betona – vienu reizi gadā;
· apkures un vārīšanas krāšņu – trīs reizes gadā (pirms apkures sezonas sākuma un vidū, kā arī pavasarī); 
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· apkures krāšņu un katlu – vienu reizi gadā (pirms apkures sezonas). 

Par labāku atzīstama kvalificētu speciālistu piesaistīšana dūmvadu cauruļu apskatei un tīrīšanai. 
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UZMANĪBU! Par nekvalificētu dūmvada vai krāsns tīrīšanas un revīzijas darbu sekām kompānija „Termofor” neatbild. 

Dūmvada tīrīšanu iespējams veikt gan mehāniski (izmantojot speciālas palīgierīces, sukas, birstes, slogus, skrāpjus), gan arī ķīmiski (izmantojot pārdošanā esošos „baļķus-skurteņslauķus”). 
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UZMANĪBU! Veiciet nepieciešamos pasākumus acu un elpošanas ceļu aizsardzībā no putekļiem un sodrējiem dūmvadu cauruļu mehāniskas tīrīšanas gadījumā, kā arī neaizmirstiet nosegt vai novākt virsmas, kas ātri notraipās. 
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UZMANĪBU! Uzmanīgi izlasiet instrukciju un ievērojiet ķīmisko tīrīšanas līdzekļu ražotāja rekomendācijas. Nav ieteicams izmantot patstāvīgi izgatavotus sastāvus sodrēju izdedzināšanai.  

Suka tiek piemeklēta atkarībā no caurules šķērsgriezuma formas un izmēriem. 

9. KĀRTĒJAIS REMONTS 

Kurtuves aizsardzība, kurā tiek uzstādīti ārdi un siltummainītājs, ir pakļauta visaugstāko temperatūru iedarbībai, tāpēc metāls, no kura tie izgatavoti, ekspluatācijas laikā var deformēties vai izdegt. Ja tas ir noticis, bojātās detaļas jānomaina. Šis bojājums notiek krāsns ekspluatācijas rezultātā un nav garantijas gadījums. 
Lai nomainītu siltummainītāju, tas jāizņem no krāsns caur durtiņām, iepriekš atskrūvējot uzgriežņus uz uzgaļiem no aizmugurējā konvektora ārējās puses (sk. 9.attēlu). Starp kurtuves sieniņu un konvektoru uz uzgaļa tiek uzliktas distances uzmavas, kas neļauj salauzt konvektoru, pievelkot uzgriežņus. 
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Ekspluatācijas procesā blīvējošā aukla krāsns durtiņās nolietojas, kas izraisa tās aizvēršanas hermētiskuma samazināšanos. Ražotājuzņēmums iesaka periodiski veikt tās nomaiņu. 
Lakas un krāsas seguma bojājumi ekspluatācijas procesā var izraisīt korozijas pēdu parādīšanos, kas nav garantijas gadījums. Lai to nepieļautu, ražotājuzņēmums iesaka veikt korpusa krāsošanu ar termiski izturīgu organiskā silīcija emalju, tips KO-868 TU 2312-001-49248846-2000.   

10. KALPOŠANAS ILGUMS
Krāsns „Uguns baterija” kalpošanas ilgums ir 5 gadi no tās ekspluatācijas sākuma, vadoties pēc izmantošanas režīma 5 stundas dienā, un ar nosacījumu, ka tiek ievērotas šīs instrukcijas prasības un noteikumi. 
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Uzgalis
Uzgrieznis 

Ieliktnis

Konvektors 

Siltummainītājs 

9.attēls. Siltummainītāja demontāža. 
11. GARANTIJAS SAISTĪBAS
Izstrādājuma garantijas termiņš – 12 mēneši, sākot ar tā nodošanu Patērētājam, bet ne vairāk kā 18 mēneši no izgatavošanas brīža. 

Gadījumā, ja Patērētājs atklāj kādu Produkcijas neatbilstību minētajiem raksturlielumiem (īpašībām), Patērētājam ir tiesības vērsties organizācijā (Klients), kura realizējusi šo produkciju, ar Pretenziju. Tostarp Klientam, lai nokārtotu Pretenziju, ir tiesības vērsties pie Ražotāja. 

Gadījumā, ja tiks konstatēts, ka atklātā neatbilstība atbilst šādiem nosacījumiem, tad Ražotājs apņemas bez maksas veikt Izstrādājuma kopumā vai tā mezgla galīgu izstrādi (pēc Ražotāja lēmuma), nomainīt bojāto izstrādājumu vai tā komponentus, atlīdzināt kaitējumu citādā veidā (saskaņojot ar Patērētāju): 

1) konstatēts, ka defekts radies 12 mēnešu laikā no produkcijas nodošanas Patērētājam, vai ne vairāk kā 18 mēnešus no tās izgatavošanas; 
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2) konstatēts, ka defekts radies SAS „Termofor” vainas dēļ;
Garantijas saistības neattiecas uz Produkciju, kā arī tās mezgliem vai elementiem, kuros patvarīgi (Patērētājs) tikušas ieviestas izmaiņas vai izstrādes, kā arī uz elementiem, kurus normālas ekspluatācijas gadījumā ir periodiski jāmaina. 

Ražotājs nesniedz garantijas izstrādājumam gadījumā, ja Patērētājs ir pārkāpis Lietošanas instrukcijas prasības. 

Izstrādājuma montāžas un ekspluatācijas prasību pārkāpšana no Patērētāja puses atbrīvo Ražotāju no atbildības. 

Garantijas saistības tiek pārtrauktas ar brīdi, kad konstatēti iepriekš minētie apstākļi, un turpmāk vairs netiek atjaunotas. 

12. GLABĀŠANA
Izstrādājums jāglabā iepakojumā, apstākļos saskaņā ar GOST 15150-69, 3.grupa (slēgtas telpas ar dabisku ventilāciju bez mākslīgi regulējamiem klimatiskajiem apstākļiem) temperatūrā no – 60 līdz + 40 ˚C un ar relatīvo gaisa mitrumu ne vairāk kā 80% (plus 25˚C). 
Izstrādājuma glabāšanas telpās gaisā nedrīkst būt agresīvi piemaisījumu (skābju, sārmu tvaiki). 

Glabāšanas prasības attiecas uz Piegādātāja un Patērētāja noliktavu telpām. 

Izstrādājuma glabāšanas ilgums patēriņa tarā bez pārkonservācijas – ne vairāk kā 12 mēneši. 

13. TRANSPORTĒŠANA
13.1. Transportēšanas nosacījumi

Izstrādājumu atļauts transportēt transporta tarā ar visiem transporta veidiem (arī apkurināmos hermētiskos lidmašīnu nodalījumos neierobežotā attālumā). Pārvadājot dzelzceļa vagonos, nosūtīšanas veids – sīkais, maztonnāžas. 

Transportējot izstrādājumu, jāparedz aizsardzība no putekļu un atmosfēras nokrišņu nokļūšanas. Izstrādājuma gāšana nav pieļaujama. 
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13.2. Sagatavošana transportēšanai
Pirms transportēšanas izstrādājumi ir jānostiprina, lai nodrošinātu stabilu stāvokli un novērstu savstarpēju pārvietošanos un triecienus. Veicot iekraušanas un izkraušanas darbus un transportēšanu, stingri jāizpilda uz transporta taras uzrakstītās manipulāciju zīmes. 

14. UTILIZĀCIJA
Beidzoties krāsns kalpošanas termiņam vai tai sabojājoties (nepareizas ekspluatācijas rezultātā), un nav iespējams remonts, krāsns vai tās elementi ir jādemontē un jānosūta uz utilizāciju. 
Atvienojot krāsni vai tās elementus no dūmvada, ir jāparedz acu un elpošanas sistēmas aizsardzība no putekļiem un sodrējiem, kas izveidojušies ekspluatācijas procesā un uzkrājušies sistēmas elementos. 
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UZMANĪBU! Sistēmas demontāžas darbi jāveic tikai pēc tās pilnīgas atdzišanas. 

Izstrādājuma sastāvā nav bīstamas un indīgas vielas, kas var kaitēt cilvēka veselībai vai apkārtējai videi, un nav bīstamas cilvēku dzīvībai un veselībai un apkārtējai videi pēc kalpošanas termiņa beigām. Šai sakarā izstrādājuma utilizāciju var veikt saskaņā ar rūpniecisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
15. PIEGĀDES KOMPLEKTS
Apkures un vārīšanas krāsns „Uguns baterija” 
1 gab.

Čuguna ārdi




1 gab.

Čuguna plītsriņķis



1 gab.

Izeja dūmvada caurulei



1 gab. 

Lietošanas instrukcija



1 gab.

Iepakojums 




1 gab. 
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PIEŅEMŠANAS UN GARANTIJAS APLIECĪBA
Malkas apkures un vārīšanas krāsns „Uguns baterija”, modelis __________ , sērijas numurs_________________, izgatavota saskaņā ar valsts standartiem un spēkā esošo tehnisko dokumentāciju, atbilst TN 9695-002-0136596940-2010 un atzīta par derīgu ekspluatācijai. 

Izlaides datums 20__.g. „__”.____________ 


ražotājorganizācijas










Z.V.

TKN priekšnieks________________/______________________ 



paraksts 


paraksta atšifrējums

ĀRĒJĀS APSKATES APLIECĪBA

Iegādājoties krāsni mazumtirdzniecības veikalos, patērētājam pārdevēja klātbūtnē jāveic preces ārējā apskate attiecībā uz korpusa veselumu un visa piegādes komplekta esamību. 

Pretenzijas pret ārējo izskatu nav

Pircējs_____________/______________/20__.g.______________




UV

paraksts

PĀRDOŠANAS APLIECĪBA

Pārdošanas datums 20__.g. „__”.____________









tirdzniecības organizācijas









Z.V.

Modeļu kārta 
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Sibīrijas krāsnis, katli un kamīni
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Malkas krāsnis krievu pirtij 

	Kaļina

Premium klases kamīnskrāsns
	Angara Vidējās klases pirtskrāsns 
	Tunguska 

Klasiskā vidējās klases pirtskrāsns
	Tunguska 

Liela klasiskā pirtskrāsns
	Kompakts 

Ekonomiskās klases pirtskrāsns 
	Šilka Ekonomiskās klases pirtskrāsns
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Cietā kurināmā gaisa sildīšanas krāsnis 
	Profesors Butakovs

Ilgstošas degšanas gaisa sildīšanas katlu līnija 
	Jauza 

Ilgstošas degšanas vārīšanas kamīnskrāsns 
	Normal Turbo 

Liesmas krāsns un elektriskā siltuma lielgabala hibrīds 
	Normal 

Ekonomiskās klases ilgstošas degšanas krāsns 
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Malkas portatīvās krāsnis

	Duplets

Vārīšanas krāsns  
	Duplets

Krāsns - kūpinātava 
	Pičuga

Universāla pirtskrāsns  
	Mēs izstrādājam jaunas krāsnis, kurām nosaukumi vēl nav izdomāti 


Silda vairāk. Kalpo ilgāk.

